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В языке существует оппозиция номинативного и коммуникативного уровней. Коммуникативный уровень отражает соотношение позиций говорящего и слушающего и оцениваемой ими ситуации. Организующим для коммуникативного уровня является понятие целеустановки. Целеустановки реализуются в коммуникативных языковых структурах, конструкциях. В формировании значений конструкций участвуют средства, характеризуемые определенными инвариантными параметрами. В роли средств могут выступать самые разнородные единицы – от интонации до вида глагола.  
В данном исследовании использовалась система коммуникативного анализа речи М. Г. Безяевой [Безяева].

В ходе исследования мы опирались на следующее определение коммуникативного стереотипа личности: это устойчивые представления социума о возможном коммуникативном поведении того или иного индивидуума или типа личности, выраженные единицами коммуникативного уровня языка.
В ходе анализа нами были выделены следующие черты коммуникативного поведения, свойственные стереотипу немца:  рациональность и компетентность, деятельность, неэмоциональность, закрытость личной сферы. Это набор коммуникативных стратегий, не являющихся уникальными, формирующими исключительно стереотип немца, но встречающихся также в других комбинациях при формировании той или иной коммуникативной личности или коммуникативного стереотипа личности.

Коммуникативный стереотип немца на определенном этапе осложняется социальным стереотипом — образом врага. Он, как и можно было предполагать, находит свое выражение в фильмах, действие которых имеет место во время Второй мировой войны. Для данного исследования использовался материал фильмов «Подвиг разведчика», «Вариант Омега», а также «17 мгновений весны».

Как показал анализ, образ врага формируют следующие черты коммуникативного поведения:

1. Некомпетентность, невладение ситуацией.

2. Эмоциональность (как правило, негативные эмоции).

3. Активизированность личной сферы, нарушение нормы взаимоотношений, часто понимаемое нами как фамильярность.

4. Отсутствие ориентированности на собеседника.

Черты социального стереотипа почти полностью зачеркивают черты национального стереотипа немца. Например, если в национальном стереотипе мы наблюдали закрытость личной сферы, то в образе врага, как правило, актуализируется личная сфера говорящего.  

В фильме «Подвиг разведчика» мы сталкиваемся с образами немецких шпионов Вилли Поммера и Штюбинга, отыгрывающих стереотип врага, и русского разведчика, в коммуникативном поведении которого прослеживаются черты национального стереотипа немца. Эти образы в фильме явно противопоставлены, но скорее не по национальному признаку. Черты гетеростереотипа немца (а именно, компетентность, деятельность, неэмоциональность, закрытость личной сферы), как мы можем видеть в этом фильме, относятся также к коммуникативному стереотипу разведчика-профессионала. Образы же «вражеских шпионов» здесь, напротив, воплощают непрофессионализм.
Приведем пример:

Штюбинг. Вам недо́лго придется говорить зага2дками./ Как разве́дчик разве3дчику, скажу Ва1м:/ мне нра2вится ваше/ ˦хладнокро́вие. /  Понимаете, что проигра6ли, и готовы плати2ть.
Эккерт. За мы2сль,/ которую вы мне по2дали, Штюбинг,/ я готов заплатить сколько уго1дно.
Штюбинг. Отку2да вы знаете мое и́мя?
Эккерт. Как раз˦ве́дчик раз˦ве́дчику, скажу Вам, что вы бо᷇л˦ва2н Штюбинг.// Како6й профессиона2л задал бы этот вопрос?
Здесь советский разведчик указывает на свое лучшее владение ситуацией, чем у противника, используя комический эффект, а также неэмоциональное поведение. Штюбинг же демонстрирует свое невладение ситуацией и эмоциональность (напряженное произнесение согласных, скачки тона), что недопустимо для хорошего разведчика. Подобный же контраст профессионализма / непрофессионализма встречаем в фильме «Вариант Омега» между бароном фон Шлоссером и Францем Маггилем.

В фильме «17 мгновений весны» эта тема выходит на новый уровень: там показано противостояние бесспорных профессионалов, а профессионализм основан, например, в образах Шелленберга и Мюллера, на умелой игре различными коммуникативными стереотипами.

Таким образом, при формировании и развитии социального стереотипа врага явно прослеживается комплекс черт коммуникативного поведения, связанных с профессионализмом/ непрофессионализмом.
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